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СЕРГЕЙ КОЛЧИГИН

ИСТОЧНИКИ ВОСТОКА

От редакции. Сегодня мы предлагаем вниманию читателей сти-
хотворения Сергея Юрьевича Колчигина – известного казахстанского 
ученого и литератора. Подборка состоит из стихов, написанных в конце 
80-х – начале 90-х годов прошедшего века и посвященных теме Востока. 
Как философ и поэт, Колчигин проделал долгий путь мировоззренческих 
и духовных поисков, и предлагаемые произведения в некоторой мере 
отражают один из этапов этого пути: погружение автора в философию 
и религию древнего Китая и древней Индии, в осмысление и образное 
представление текстов Библии и Корана. 

ДАО

Слегка подул ночной июльский ветер, 
И показалось, он соединил 
В моём сознанье всё, что есть на свете, 
В единый круг универсальных сил.

И я стою на середине года, 
В том месте, где сливаются в одно 
Душа и ветер, мысли и свобода, 
Грядущее и бывшее давно.

И я пленяюсь воздухом медвяным, 
Во всех и вся без удержу влюблён, 
И не могу не быть непостоянным, 
Когда любовью многой опьянён.

А ветер-бог, откуда и куда он 
Струит свою невидимую нить? 
Так я могу, как мировое Дао, 
Всех близких мне в одно соединить.
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Друг другу неизвестны ваши лики;
Без вас и я, иду один в тиши. 
Но все вы – переливчатые блики 
На дне и на поверхности души.

                               
 СУЛАМИТА

– О не смотрите, что я смугла;
Ведь это солнце меня опалило:
Я виноградник свой стерегла 
И вот – его я не сохранила.

«Твои объятья тревожат кровь;
Ты словно апрель ясна.
Ты вся прекрасна, моя любовь,
И нет на тебе пятна!»

– Мы выйдем в поле, побудем в сёлах? 
Там виноградная зреет лоза;
Там у колодца, в садах весёлых,
Я нежно гляну в твои глаза.

«О не смотри, не смотри на меня, 
Очи твои уклони:
Точно источник живого огня, 
Сердце волнуют они».

– О если бы, если б ты был мне братом! 
Я целовала б тебя при всех, 
Тогда и в городе этом проклятом 
Никто не сказал бы, что это грех.

«Бог за любовь не осудит нас. 
Люди ли нам нужны?
Спи, Суламита, в рассветный час, 
Видя прекрасные сны».

– Я привела бы тебя в мой дом, 
Чтобы со мной ты жил. 
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Я бы поила тебя вином, 
А ты бы меня учил.

«Дщери полей, заклинаю вас 
Ланью моей весны.
Пусть она спит в этот ранний час, 
Пусть она видит сны».

В ДУХЕ КОРАНА

1.

Аллах над всякой вещью мощен 
И всякой твари властелин:
Вон прорастает Он по рощам 
В плоды инжира и маслин

И, вея ветром над садами 
И над заливами цветов, 
Распространяется волнами, 
Благоухающ и медов.

Он облаков сгоняет стадо 
В сторожевые башни туч. 
Ниспосылая горы града. 
Он и во мщении могуч!

И разражается Он смехом, 
И разрастается как гром, 
И затихает гулким эхом 
В созвучном
имени земном.

2. СКОТ

Разве они не увидели, сколько 
Мы извели поколений до них? 
Сонмы и сонмы! И всё это только
Ради любви поколений иных.
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Мы терпеливо плодили народы 
И укрепляли на этой земле, 
Ниспосылали им солнце и воды –
Но поколенья коснели во зле.

Мы заставляли обильные реки 
Плыть орошая пустыни у них. 
Пóлно! Мы всех умертвили навеки 
Ради любви поколений иных.

3

Всюду косные тела, 
Мумиё и глина... 
До рассвета умерла 
Горная долина.

Птиц истерзанных куски
Здесь и там по скалам. 
Стражи каменной клыки 
Скалятся Баалом.

Бог увидел –
И воззвал
Голосом огромным,
И в ответ вострепетал
Небосклон от грома.

В скалы молнией Аллах 
Врезался – и пало, 
И разрушилось во прах 
Капище Баала.

Птиц истерзанных куски 
Разом сочленились, 
Глины косные комки 
Крыльями покрылись
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И взлетели.
И летят
К Богу над горами...
Так глаголет Мухаммад
Истину в Коране!

                          
    ПАДМА ТЫСЯЧИ ЛЕПЕСТКОВ

О солнце-лотос белоснежный!
О высочайшая звезда!
В твой мир лучистый и безбрежный
Мне не подняться никогда.

К тебе взойдёт индийский нищий
И скромный юноша-садхак,
А мне из жизни этой низшей,
Увы, не выбраться никак:

Мой джива кармою масонства,
Как плёнкой нефти, отягчён,
И если вдруг достиг бы Солнца,
То был бы заживо сожжён.

И значит, мало быть поэтом
И Солнце в сумраке искать:
Я сам как Солнце должен стать –
Единым пламенем и светом.


